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Совет по правам человека 
Тридцать шестая сессия 

11–29 сентября 2017 года 

Пункт 9 повестки дня 

Расизм, расовая дискриминация, ксенофобия  

и связанные с ними формы нетерпимости,  

последующие меры и осуществление  

Дурбанской декларации и Программы действий 

  Венесуэла (Боливарианская Республика), Гаити*, Китай, Куба, Тунис
†
, 

Чили*, Эквадор: проект резолюции 

36/… От слов к делу: глобальный призыв к конкретным 

действиям по борьбе против расизма, расовой 

дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 

нетерпимости 

 Совет по правам человека, 

 ссылаясь на все свои предыдущие резолюции о всесторонних мерах по 

выполнению решений Всемирной конференции по борьбе против расизма, ра-

совой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости и эффек-

тивном осуществлении Дурбанской декларации и Программы действий,  

 ссылаясь также на резолюции Генеральной Ассамблеи в этой связи и 

напоминая о настоятельной необходимости их полного и эффективного осу-

ществления, 

 обращая особое внимание на верховенство Международной конвенции о 

ликвидации всех форм расовой дискриминации как одного из главных между-

народных договоров, направленных на борьбу со всеми бедами, которые несет в 

себе расизм, и с обеспокоенностью отмечая в этой связи, что взятое на Всеми р-

ной конференции по борьбе против расизма, расовой дискриминации, ксенофо-

бии и связанной с ними нетерпимости обязательство добиться к 2005 году все-

общей ратификации этого важнейшего договора, к сожалению, не  выполнено, и 

подчеркивая настоятельную необходимость разработки дополнительных меж-

дународных стандартов, как это предусмотрено в пункте 199 Дурбанской де-

кларации и Программы действий, 

 будучи обеспокоен тем, что после принятия Дурбанской декларации и 

Программы действий прошло много лет, и выражая в этой связи сожаление, что 

их цели не достигнуты, 

  

 * Государство, не являющееся членом Совета по правам человека.  

 † От имени государств – членов Организации Объединенных Наций, являющихся 

членами Группы африканских государств. 
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 будучи также обеспокоен в указанном выше контексте возрастающим 

числом случаев расово мотивированной ненависти во всех ее формах и прояв-

лениях, некоторые из которых приняли насильственные формы вместе с сопут-

ствующим расовым профилированием, 

 подчеркивая важность устранения правовых препятствий и ликвидации 

дискриминационной практики, не позволяющей лицам и группам лиц, в част-

ности лицам африканского происхождения, в полной мере участвовать в общ е-

ственной и политической жизни стран, в которых они живут, включая то, что 

не полностью осуществляются их права гражданства, 

 отмечая с удовлетворением мероприятия, ежегодно организуемые в Же-

неве по случаю Международного дня памяти жертв рабства и трансатлантиче-

ской работорговли, и выраженную в рамках их проведения в 2017 году под-

держку созданию в Отделении Организации Объединенных Наций в Женеве 

мемориала памяти жертв рабства и трансатлантической работорговли,  

1. особо указывает на важное значение политической воли и привер-

женности делу ликвидации всех форм расизма, расовой дискриминации, ксено-

фобии и связанной с ними нетерпимости; 

2. подчеркивает настоятельную необходимость полного и эффектив-

ного осуществления Дурбанской декларации и Программы действий как един-

ственного руководящего итогового документа Всемирной конференции по 

борьбе против расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ни-

ми нетерпимости для принятия мер по борьбе со всеми бедами, которые несет в 

себе расизм, включая его современные и возрождающиеся формы, некоторые из 

которых, к сожалению, приняли насильственные формы; 

3. выражает тревогу по поводу возрождающихся насильственных 

проявлений расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 

нетерпимости, спровоцированных научно несостоятельными, морально предо-

судительными, социально несправедливыми и опасными идеологиями, как то 

идеология превосходства белой расы, а также экстремистскими националисти-

ческими и популистскими идеологиями, и подчеркивает в этой связи, что все 

люди рождаются свободными и равными в достоинстве и правах и что каждый 

человек имеет право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность; 

4. призывает государства сделать необходимое заявление в соответ-

ствии со статьей 14 Международной конвенции о ликвидации всех форм расо-

вой дискриминации о признании компетенции Комитета по ликвидации расо-

вой дискриминации принимать и рассматривать в рамках его процедуры рас-

смотрения жалоб сообщения от отдельных лиц или групп лиц, находящихся под 

их юрисдикцией; 

5. приветствует пункт 5 резолюции 71/181 Генеральной Ассамблеи 

от 19 декабря 2016 года и в связи с этим поручает Специальному комитету по 

разработке дополнительных стандартов к Международной конвенции о ликви-

дации всех форм расовой дискриминации приступить на своей десятой сессии к 

разработке проекта дополнительного протокола к Конвенции, касающегося вве-

дения уголовной ответственности за акты расистского и ксенофобского харак-

тера; 

6. сожалеет по поводу продолжающегося использования платформ 

социальных сетей для разжигания ненависти и подстрекательства к насилию в 

отношении мигрантов, беженцев и просителей убежища и призывает государ-

ства запретить в законодательном порядке всякое выступление в пользу наци о-

нальной, расовой или религиозной ненависти, представляющее собой подстр е-

кательство к дискриминации, вражде или насилию, в том числе с использован и-

ем информационно-коммуникационных технологий;  
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7. вновь заявляет, что права на свободу выражения мнений, ассоциа-

ции и мирных собраний не должны осуществляться с целью уничтожения или 

отрицания прав и свобод других лиц и использоваться для поощрения ненавист-

нических высказываний расистского толка и преступлений на расовой почве;  

8. призывает все государства, которые еще не сделали этого, в соот-

ветствии с пунктом 75 Дурбанской декларации и Программы действий рас-

смотреть возможность снятия своих оговорок к статье 4 Международной кон-

венции о ликвидации всех форм расовой дискриминации и к статьям 18, 19 и 20 

Международного пакта о гражданских и политических правах;  

9. приветствует созыв региональных совещаний, организуемых 

Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека в целях эффективного осуществления программы мероприятий 

Международного десятилетия лиц африканского происхождения, поощряет госу-

дарства-члены и другие заинтересованные стороны к принятию на этих совеща-

ниях ориентированных на практические меры рекомендаций и призывает госу-

дарства, региональные организации и другие заинтересованные стороны содей-

ствовать участию гражданского общества из своих соответствующих стран и 

регионов в этих совещаниях; 

10. просит Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 

по правам человека в его качестве координатора Десятилетия представить в 

устной форме обновленную информацию о своей деятельности по принятию 

последующих мер по осуществлению программы мероприятий в рамках Деся-

тилетия Совету по правам человека на его тридцать девятой сессии; 

11. приветствует намерение Африканского союза созвать консульта-

тивную группу по проекту создания в Отделении Организации Объединенных 

Наций в Женеве мемориала памяти жертв рабства и трансатлантической рабо-

торговли и предлагает государствам-членам и всем другим субъектам поддер-

жать эту инициативу; 

12. просит Верховного комиссара по правам человека уделять вопросу 

предотвращения и борьбы против расизма, расовой дискриминации, ксеноф о-

бии и связанной с ними нетерпимости приоритетное внимание в рамках работы 

Управления Верховного комиссара; 

13. постановляет продолжать заниматься этим важным вопросом. 

    

 


